konéno v Vinohradskem divadlu
igrajo dramo iz Bezrucovega kraja
»Staréek HoluSa« od Sleskega pisa-
telja F. Sokola-Téme. Pripom-
niti je treba, da je bilo razpuséeno
avantgardno gledali$te »Osvobozené
divadlo« znanih dveh komikov Vo-
skavca in Wericha, ki je kljub
svoji tendené¢nosti prineslo dokaj no-
vega, Prostore in ensemble (brez
Voskovca in Wericha) je prevzelo
znano operetno gledali§¢e »Svando-
vé divadlo«. Zadnje ¢&ase igrajo
Wernerove »Nove ljudi«, kar
je nadaljevanje njegovih »Ljudi na
ledeni plo&¢i«, ki se zopet iz amo-
ralne druzbe povraéajo na kri§¢an-
ski temelj druzine in naroda: nazor,
ki ga terja novi ¢éas, da se ozdravi
od povojnih bolezni, zlasti pa mo-
ralnega nihilizma. Vendar pa drama
nima tekega umetniSkega uspeha,
kot so imeli »Ljudje na ledeni
ploséi«.

S teZnjo po narodni literaturi je
v zvezi tudi gibanje po oc¢i§tenju
teSkega jezika od tujk, za katere
je v CeStini domadéi izraz.

Med razstavami je zanimiva raz-
stava v Galeriji Pictura. Poleg
¢esSkega slikarja Al. Kohouta (23 ju-
goslovanskih motivov iz Dubrovnika
in Koréule) razstavljata Se dva na-
Sa rojaka, slikar Niko Miljan
(31 dubrovni$kih motivov) in kipar
Mestroviéeve Sole Milan Svalina.
Zanimiva, ¢eprav malo ponesrecena
razstava je bila otvorjena v paviljo-
nu »Manes«: Ce3ka likovna
tradicija. Iz vsega, kar je raz-
stavljeno, ni razvidno, kaksna je bila
C¢eSka tradicija, kakSno funkcijo ima
za umetnost razvoj in kaj pomeni
za na$o sedanjost minulost v &elki
likovni umetnosti. Skoda, da razsta-
va ne nudi tega, kar obljublja
v naslovu.

Letos 29. novembra je 250 let od
smrti Buhoslava Balbina, ¢e-
Skega jezuita (1621—1688), navduse-
nega domoljuba in narodnega bu-
ditelja v dobi pobelogorski. Njegov
patriotizem preveva vse njegove
knjige, zlasti »Obrambo jezika slo-
vanskega, posebno &eSkega«. Ob tej
priloznosti je priredila »Umélecka
beseda« ciklus predavanj docenta
dr. Kaliste, prof. dr. Prazidka in

prof. dr. Arne Novaka. Balbin je
postal geslo danaSnjih dni!

Ker se je zadnje ¢ase v nekate-
rih drzavah pisalo mnogo o »nekul-
turnih« Cehih, omenjam na obram-
bo mimogrede Se zbirko »Prve
knjige«, ki jo urejuje pesnik Ha-
las (njegove »Stare Zene« so preve-
dene v franco$tino, nemséino in
dvakrat v madzarséino). Namen
zbirke je izdati prve knjige pi-
sateljem in pesnikom, ki Se niso
znani, pa mnogo obetajo. Katera
drzava se lahko s tem ponasa?

Iz tega kratkega, nepopolnega
poroéila je razvidno, da tudi v tezki
dobi samozavestni, kulturno zreli
narod ne drZi rok kriZem in da mu
je ta bolefa preizkuinja samo po-
roftvo za boljSo bodoénost, ki jo
novi CeSkoslovaski iz vsega srca
Zelimo. Ludvik Du$an.

Madzarsko literarno pismo.

Budimpes$ta, dec. 1938.

Zelo razgibano in razélenjeno
madzZarsko literarno Zivljenje se od-
raZa predvsem v Stevilnih revijah,
ki niso toliko namenjene objavljanju
vetjih knjiZzevnih del, marve¢ bolj
esejistiki, aktualnim zapiskom in
kritiki.

Med starej$imi revijami je naj-
uglednej$i »Nyugate« (Zapad), ki
je ob svojem vzniku pred 31. leti
pomenil slovsten prevrat. Poseben
sijaj daje njegovi tradiciji sodelo-
vanje najvefjega modernega ma-
dZarskega pesnika Adyja. Glavna
urednika sta mu sedaj pesnik
Oszkar Gellért in Mihaly Babits,
ki je enako znamenit kot pesnik,
romanopisec, esejist — v tem slogu
je napisal knjigo o svetovnem slov-
stvu in kmalu bo izdal ¢&itanko
evropske knjiZevnosti — in preva-
jalec n. pr. Danteja, srednjeveskih
himen v knjigi »Amor sanctus«, pa
nikakor ne velja za religioznega
pesnika. — ZaloZba izdaja letno vet
knjig, katerih narodilo je zvezano
z revijo. Med njimi so izSli doslej
»danasnji dekameroni« iz nemske,
angleSke, ruske in japonske lite-
rature, med samostojnimi knjigami
petih tujih avtorjev pa tudi na$
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Cankar (v tej reviji so prvié¢ pisali
o njem pred osmimi leti) v pre-
vodu Avg. Pavla.

Dot¢im je pred vojno veljal »Nyu-
gat« za bolj leviarski list, mu je
bil desnifarski tekmec »Napkelet«
(Sonéni vzhod), ki ga je urejal zna-
meniti Cecil Tormay. Danes mu je
glavni urednik Miklés Kallay, ve-
ljaven dramatik.

Izrazito katolidko pa je usmer-
jena petletna »Vigilia«, toda tudi
glavni urednik »Nyugatae¢ pife va-
njo pesmi. Nastala je v stremljenju
po kvalitetnem izboru in reprezen-
tativhemn nastopu katoliskih pisa-
teljev, ki so se dotlej gubili v ostalih
revijah in s sluZbo konservativnosti
zaostajali za idejno sorodno Evro-
po. Tako je n. pr. pesnik Sik —
profesor knjiZevnosti v Segedu —
razpravljal o problemu umetnosti
katolitanov podobno, kot se je pi-
salo med nami. V svojih zajetnih
zvezkih prinafa »Vigilia« tudi pri-
mere iz tujih slovstev (Durych, Jam-
mes itd) — in Ze v prvi knjigi je
takoj za domado pesmijo bil na
vrsti Cankar s tremi €érticami. Med
uredniki je romanopisec in kritik
Laszl6 Possonyi, revolucionarni pes-
nik (prevajalec Claudela in bivsi
tovarniski delavec) Béla Horvéath.
Med sodelavei je pomemben Laszlo
Mécs, Zupnik-premonstrat do pri-
kljugitve slovadkih krajev MadZar-
ski v CSR. Ob tej priliki je prirejal
recitacijske vefere po raznih mestih,
kjer je s svojim nastopom fasciniral
mnozice.

Veljavni pisatelji sodelujejo tudi
pri druZinskih revijah, kakor sta
katoliZki tednik »Elet« (Zivljenje)
in »Uj idok« (Novi éasi), ki jih
urejuje Ferenc Herczeg. Kratkim
kulturnim in literarnim poroéilom
je namenjena »Literatura«, ki je
Stirinajstdnevnik. Leposlovju je del-
no namenjena Se »Magyar kul-
turac«, ki se zanima tudi za juZno-
slovanske kulture. Tako piSe v eni
zadnjih §tevilk dr. Avg. Pavel o
dveh hrvaskih pesnikih, urednik
Nyisztor pa v vel §tevilkah o svo-
jem potovanju po Jugoslaviji.

Vse kaze, da je kljub odliénim
lirikom, ki jih ima danes madzarska
literatura, njena glavna mo¢ v ro-
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manu. O tem nas preprita Ze po-
gled na vrsto obseZnih del, ki pri-
hajajo teden za tednom na knjiZni {rg.
Med njimi so imena starejsih, Ze
desetletja vodilnih imen: Zsolt Har-
sanyi je napisal vrsto biografskih
romanov o odli¢nih madZarskih lju-
deh z naslovi iz njihovih del, o
slikarju Munkdcsyju, pesniku Ma-
dachu, politiku in mecenu Széche-
nyiju (ta je vzbudil ostro polemiko)
i. dr. Pravkar pa je izSel njegov
ljubezenski roman v treh knjigah
»Magdolna« (maj, avgust, oktober
— zgodbe treh Ijubezni). Analitik
dus Fo6ldi je pridruZil svojim ro-
manom o Zenskih usodah »Parifko
nevesto«; Lajos Zilahy, ustvar-
jaleec moénih romanov iz vojnega
okolja, je izdal »Mesto, beZete Cez
svet«, Janos Kodoladnyi pa »Me-
niha Julijana«; Mihaly Babits je
presenetil s »Sinovi smrti« v dveh
knjigah. Tudi Zenske so zastopane
z dobrimi romani; poleg starejiih
Irene Gulacsy, ki si je pridobila
sloves z zgodovinskimi romani, Re-
née Erddés in drugih so danes Ze
uveljavljene mlajSe moéi, med kate-
rimi so tri vodilne: Margit Kaff-
ka, Kata Molnar (»Dusa se pri-
pravlja« je zadnji njen roman
dekleta do osemnajstega leta) in
Sophie Tordk.

Liriko sretujemo v vseh dnev-
nikih, in sicer v njenih najboljiih
predstavnikih. Kako jo pribliZujejo
%olski mladini: pesniki podiljajo uéi-
teljem svoje knjige, da otroci ilu-
strirajo posamezne pesmi in si do-
pisujejo s pesniki. Drug primer
stikov med Solo in pisateljem: v
decembru so se budimpes§tanske Sole
z vencem poklonile na grobu matere
pisatelja Herczega, ki je bil sam
navzot in je spregovoril mladini.
Povsod: poet gre med ljudi, ne pri-
zadeva si, da bi ostal ¢im bolj ne-
dostopen osebno in z delom. Pri tem
pa izjavlja (zasebno) zelo znana pi-
sateljica, da sploh ne bere lepo-
slovja, da bi ostala odmaknjena
tujim wvplivom in da laZe S3tudira
zgodovinske vire za svoja dela.

Poglavia zase pa so madZarski
pisatelji na Slovaikem, v Romuniji
in Jugoslaviji. O zadnjih kmalu
kaj vet. Vilko Novak.




